
Глава 35

Все три девушки, Фан Цзиньсю, Фан Юйсю и Фан Юньсю, были в комнате, когда им пришли
доложить об указаниях. Фан Цзиньсю запрещалось покидать свой двор, но домашних дел никто
не отменял, поэтому сестры пришли заниматься к ней.

Фан Цзиньсю холодно засмеялась, но ничего не сказала.

Фан Юйсю подумала, а затем встала: «Старшая сестра, не ходи, я сама справлюсь»,
предложила она.

Характер Фан Юньсю был простым и добрым. После той ужасной драки между мисс Цзюнь и
Фан Цзиньсю, она была готова проводить мисс Цзюнь, но мисс Цзюнь написала о ней смешные
стихи и их увидели все молодые господа богатых семей. Она приклеила их ей на спину, так что
она долго ходила с ними по комнате, ничего не замечая.

Хоть она и не говорила плохо о мисс Цзюнь, с тех пор она старалась общаться с ней как можно
меньше.

«Ты?», Фан Юньсю заволновалась.

«Старшая сестра, не волнуйся так о второй сестре. Она потрясающая. Только вот таким людям
как мисс Цзюнь этого не понять. Если бы вторая сестра действительно захотела прогуляться,
мисс Цзюнь будет недостойной компанией для нее», сказала Фан Цзиньсю: «Вторая сестра,
выпусти эту ярость, покажи ей ее».

Фан Юньсю уступила.

«Она не захочет меня видеть, я не пойду», сказала она: «Вы должны быть осторожны. Прими
ее удары, но не опустись до ее уровня».

Фан Юйсю улыбнулась и кивнула.

Старая госпожа Фан знала, что мисс Цзюнь выйдет на улицу, но ничего не сказал. Она взяла
бумаги, которые передала ей служанка.

«Мисс Цзюнь много писала. В прошлом месяце она написала несколько стихотворений», тихо
сказала служанка.

Старая госпожа Фан взглянула на стихи. Почерк в списке лекарств был таким же, очень
красивым. Стих были о печали, вызванной сменой времен года и ее чувствах к десятому
благородному сыну Нин.

«Верните их на место», сказала она, отдав обратно служанке. Нахмурившись она тихо
пробормотала: «Лучше бы она не писала таких стихов».

Такие тонкие и изысканные стихи действительно влияли на людей.

………………………

Когда вышла мисс Цзюнь, Фан Юйсю уже стояла у кареты и ждала ее.

Мисс Цзюнь перестала размышлять. Это был первый раз, когда она увидела дочь семьи Фан. У
оригинальной мисс Цзюнь не было о них много воспоминаний, поэтому сестры казались ей



незнакомыми людьми.

Фан Юйсю была второй дочерью, рожденной от законной жены, госпожи Фан. Она выглядела
как госпожа Фан, нежная и изысканная. Она была единственной в семье, кто еще ни разу не
встречался с мисс Цзюнь.

Она редко ее видела.

Когда она увидела, что мисс Цзюнь появилась, она почтительно поклонилась ей.

Согласно обычаю, ее нужно было звать младшей сестрой, но мисс Цзюнь не хотела ему
следовать.

Мисс Цзюнь никак к ней не обратилась. Выражение Фан Юйсю осталось прежним. Она не была
похожа на Фан Юньсю, которая чувствовала, что мисс Цзюнь злиться, когда смотрит на них, и
она не была похожа на Фан Цзиньсю, которой пришлось отступить. Она больше ничего не
говорила и стала садиться в карету.

Лю жестом пригласила мисс Цзюнь, желая, чтобы она поехала в отдельной карете, но мисс
Цзюнь сказала, что поедет так».

«Нет необходимости в еще одной карете».

Раньше мисс Цзюнь никогда не ездила в одной карете с молодыми мисс семьи Фан, поэтому
представители семьи Фан ехали обычно в одной карете, а мисс Цзюнь со служанкой в другой.
Остальные служанки были в третьей карете.

Если мисс Цзюнь поедет с мисс Фан, то двум служанка и двум горничным придется ютиться в
другой карете.

«Нам стоит держаться как семья, быть ближе друг к другу», добавила мисс Цзюнь.

Да, если они играли, то нужно было играть до конца.

Лю все поняла и кивнула мисс Цзюнь.

«Молодая мисс, просто расслабьтесь, я знаю, что делать», тихо сказала она.

Она повернулась и потянула за собой служанку Фан Юйсю.

Служанка удалялась неохотно.

Фан Юйсю уже была в карете и оставалась невозмутимой. Не ее лице чуть-чуть промелькнула
усмешка. Она посмотрела на мисс Цзюнь, а потом на свою служанку. Служанка шла с Лю.

Фан Юйсю не удивилась приходу мисс Цзюнь. она вела себя так, будто все было как обычно.
После того, как все уселись, две кареты направились к воротам.

Резиденция семьи Фан была расположена в деловом районе, который был самым оживлённым
местом в городе. Им не потребовалось много времени, чтобы добраться до главной дороги,
выйдя за ворота, они погрузились в гул.

Мисс Цзюнь отодвинула занавески экипажа.



В настоящее время границы между семьями торговцев и аристократами были очень четкими.
Хоть резиденция семьи Фан была прекрасна, мисс Цзюнь всегда было стыдно выходить оттуда,
боясь осуждения других людей. Она старалась забиться как можно глубже в карету.

То, что сейчас она открыла занавески, было новым явлением.

Это было похоже на то, что она демонстрировал свою связь с семьей торговцев.

Выражение лица Фан Юйсю было теплым, она наливала чай.

«Не хочется ли мисс Цзюнь выпить чаю», спросила она.

Мисс Цзюнь не стала отказываться от ее предложения, она отпустила занавески, чтобы взять
чашку.

«Куда мы поедем сначала?», спросила она.

Мисс Цзюнь очень редко брала на себя инициативу в разговоре с молодыми мисс семьи Фан.
Однако Фан Юйсю оставалась невозмутимой, будто бы они всегда так общались.

«Нам нужно будет купить украшения для волос, поэтому сначала мы пойдем в павильон
Цзинь», она не стала уклоняться от вопроса и предложила серьезный вариант.

Покупка этих вещей была всего лишь прикрытием. Конечная цель состояла в том, чтобы
оказаться в большой аптеке.

Мисс Цзюнь улыбнулась и кивнула.

Фан Юйсю отдала указания кучеру. Вскоре они остановились.

«Это подойдет?», спросила Фан Юйсю, выглядывая из-за занавески.

Мисс Цзюнь бросила беглый взгляд в окно. Павильон Цзинь был ослепительным. Там было
много людей, очевидно этот магазин был очень популярен.

Мисс Цзюнь неуклюже кивнула в ответ и первой вышла из кареты.

Лю быстро подбежала к ней и тихонько потянула за рукав.

«Молодая мисс, тут много людей», тихо сказала она.

«Ну и что, что тут много людей?», спросила мисс Цзюнь.

Лю повернулась к Фан Юйсю, которая выходила из кареты.

Она думала, что если они обе выйдут из одной кареты, то это будет позором и нанесет удар по
репутации молодой мисс, но, когда она вспомнила о словах мисс Цзюнь, что они должны
притворяться семьей, она замолчала и ничего больше не говорила.

«Тут много людей, все они занимаются своими делами», пробормотала она.

Мисс Цзюнь улыбнулась и больше ничего не сказала. Фан Юйсю тоже улыбалась.

Да, сейчас в этом павильоне было очень много людей.



Перед входом в магазин была целая толпа.

С одной стороны, тут были люди, которых интересовала семья Фан. С другой, приехало много
молодых людей и семей учёных, которые выбирали украшения, везде были представители
элиты. Мисс Цзюнь была широко известна во всем Янчэн, так что многие ее знали. Вскоре все
знали о ее прибытии.

Все внимание мгновенно сосредоточилось вокруг нее.

Это был первый раз, когда мисс Цзюнь появилась в обществе, как Цзюнь Чжэньчжэнь. Ее
воспоминания говорили о том, что молодые люди Янчэн восхищались ей. Она не знала были ли
эти воспоминания ошибочными или нет, из-за слухов мнения менялись.

Но вспомнив об этом, она ухмыльнулась.

Глупый ребенок.

Как бы тяжело ни было, быть живым уже счастье.

Мисс Цзюнь рассмеялась. Она ничего не сказала и не обращала ни на кого внимания.

«Мисс Цзюнь, что ты об этом думаешь?», Фан Юйсю была теплой и доброй, она указала на
заколку в руках одного из продавцов магазина.

Мисс Цзюнь посмотрела на нее.

«Недостаточно красивая», ответила она.

Фан Юйсю ожидала этого. Она с улыбкой посмотрела на продавца, и он принес другую
заколку.

Мисс Цзюнь отвергла еще три, пока четвертая не привлекла ее внимание.

«Вот эту», сказала она.

Но появилась еще одна рука.

«Я хочу вот эту», сказал еще один женский голос.

Мисс Цзюнь почувствовала аромат духов и повернулась, чтобы посмотреть на девушку,
стоящую рядом.

Девушке было шестнадцать или семнадцать лет, она была очень красива.

Цао Яньчжи.

В голове мисс Цзюнь моментально промелькнули воспоминания. Эти воспоминания были куда
яснее воспоминаний о семье Фан.

Это было не из-за того, что мисс Цао была молодой мисс из богатой семьи, которая так
нравилась мисс Цзюнь, а потому что Старая мадам Нин была ее тетушкой.

Она была ей знакома лишь потому что была родственницей семье Нин, Цзюнь Чжэньчжэнь
пыталась подружиться с ней. Однако мисс Цао избегала ее.



Мисс Цзюнь улыбнулась и убрала руку, указав на другую заколку.

«Хочу эту», сказала она.

Цао Яньчжи тоже поменяла свое мнение и захотела другую заколку.

«Я тоже хочу ее», сказала она.

Все видели что происходит. Атмосфера становилась напряженной. Фан Юйсю молчаливо
стояла рядом с мисс Цзюнь.

«Мисс Цао, чего вы этим хотите добиться?», спросила мисс Цзюнь не сердясь, но и не
отступая.

«Ничего, я просто хочу купить эти заколки», улыбаясь сказала мисс Цзюнь.
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